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2 ΤΚ . OÙ τ® <pcwâ Ws 7π>ΜμλΗζ \ ΔΙΚ . Κλαακ yr era ,

χ

Ει μ >) Ιτΐραη συχοφΜ/ 'τνσιΐί ιον .
ΜΕΓ . Οιο » -το ngxòr ο* rais 'A8s »7Us τ5τ ’

evi .

83O ΔΙΚ . G-rpp <j MeyxòtV ’ αΛλ
’
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Τιμ «5 , Aaiè τζχ,υτί crac σίωροϊύ % thî αλα $ ,
Καί

νΓ. 8ο7 Ά mìjnifiaff Ήράκλ«{ ] In Tliesm. vf. (Sol . «

*·»λυτιι/ίτί.' &6ω. >ide paulo ante . ιΝ
vs .,08 . Tp *,affarâ ] Tragasae est nomen urbis ; τρ*-

■>»r> mrarei ama vero bene vorarent porcelli , dicit eos
élse ex illa

'
urbe propter similitudinem vocum. Vide

Jesra , vs. 853 .

vs. 815. Taùra in . ] Est mirantis , ut in Avibus vs.
802 . ταιιτί a-o/auT/ .

vs 817 . ’kmiiaSrii ] Ellipsis verbi >«vom , inquit Scho -
liastes. Extrema miseria hominis , qui optime fecum
putat actum , licet viliiiimo pretio vendiderit filias ;
quin fc conjugem & matrem ita cupit vendere .

vs. 81 *.
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805 Ferat aliquis e domo caricas aliquot

Porcellis : anne etiam comedent ? papae !

Quanto vorant cum strepitu , ό magne Hercules !
Cujates sunt isti porcelli ? nam Tragasaeae £? voraces videntur .
Sed non omnes caricas comederunt .

810 Meg . Quia ego unam earum sustuli , hancce .
Dic . Profecto lepidae pecudes istae iunt .
Quanti emerim a te hos porcellos ? dic .
Meg . Alterum eorum manipulo alliorum;
Alterum autem , si volueris , uno choenice falis.

815 Dic . Emam abs te , expecta hic . Meg . Haec quidem bene evenerunt ,
Mercuri Praeses mercatorum , da ut uxorem meam
Sic vendam , meamque ipsius matrem .

ARTASCENA
Sycophanta , Megarensis , Dicaeopolis .

Syc . Heus tu , cujas es ? Meg . Megarensis porculator.
Syc . Porcellos itaque istos ego deferam

8ro Tanquam hostiles , & te ipsum. Meg . Hoc illud est ,
Unde principium malorum nobis est exortum .
Syc . Cum magno malo tuo Megarissabis : nonne dimittes saccum ?
Meg . Dicaeopolis , Dicaeopolis , deferor .
Dic . A quo ? quis esi qui defert ? vos vero fori praesides

825 Nonne excludetis delatores foras ?
Quid tibi evenit , ut hunc sine funalibus deferas & ostendas ?
Syc . Annon deferam hostes ? Dic . Cum magno malo tuo ;
Nisi aliorsum vero abeas , ubi artem tuam exerceas .
Meg . Quale hoc Athenis malum inest.

830 Dic . Bono animo es Megarice : & quo porcellos vendidisti
Pretio , id accipe , allia inquam ista & salem :

Mul -
vs. S18 . 2TK . ] Intervenit Sycophanta. Sumit autemPoeta occasionem perstringendi Athenienses , quia inul¬tos patiantur esse in civitate Sycophantas, ut etiam in¬fra vs. 908 . '

Juntina , & nupera , praemissum Meg . recte autem Edd.
Farrei & Brnh. quas Iiic sequimur.

Ibid. Φα/vs/c avtv θρι/^λλ//©- } Infra vs. 91 " 0£frwrn
<fimt hx òfueLhhiÌAt; utrobique miscet Anter ie

diversas lignificationes verbi tyntntv .

vs. 826 . T«» ; 1 Vide ad Vespas vs. 2*
Ibid. Φα/νβκ uvw } Infra vs. 91 "
vs. 826 . T/ft/ca&av ; ] Vide ad Vespas vs. 251 .

Vs. 823 . Φαντk£omìm
"
1 Pro σνκο$αντΪΜαι.Vs. Sia . Οί Λ» i\ /r„ i~ ι. :' . ..«24 . Οι (Ρ ] Male hic in Edd . Aldina,
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vs. 833· ΠολντρΛ̂ κοιπίνβΐ ] Subauditur éW« , ut monet
Scholiastes . Dicit autem ; quoniam te minus opomuie
salutavi ; velim ut ad me revertatur salus . De « «4-

vide ad Plutum vs. 526.
vs. 834 . Πι/ρϋο-θί xè.m

~
] Pro ταρασθί xatttr . i . e . ita;·

«»iv . Supra vs. 797 . Megaricus Ne utebatur particula
ani/ ex communi dialecto.

vs. 835 . Πϊίιη ίρ αλίταν ] Scholia : ècrfliW μίτά των
'άλω* τον αοτον * dia το ατορίιν προσφάγια. Comedere cum fa -
le panem ; propter defechivi obsonii . De ταίαν Hesychius:
P */(l , rCvriu. TiJrtiu , xpiti , Sipet , « ’E 2 <3 l' E I . affine est
■triirnriai . Praepositionem im recte exponis Scholiastes
per μηά . Comicus in Pluto vs. 628 . μψιτνλχμίνοι -
W if.tyim ; àhptit ;.

[bui . Μαξαν ] ita omnes Edd . pristinae , non μάίίαν
«pimi quidem Doricum est ; sed nihil temere mutan¬
dum.

vs. 836 . XOP . ] Chorus felicem praedicat Dicaeopo-
lidcm , & obiter quosdam traducit .

vs. 843 . Oii <f’ ΐξομίρξίται - nm Χυρντρωχτίαν <nt . ]Euripides in Bacchis vs. 344. MM‘
ίξαμόρΖ / μαρίαν τον

iritv ίμά . Neque exterges in me stultitiam tuam . Synefius
Epist . 44 . in fine : ù &ιγγάνων χμά3ν , ίνά/οτομόρ̂ η <rilv
τροστροτον. Nam contactu tuo affricabis nobis piaculum , li¬
ve : maculabis nos scelere. Idem autem est ΐξομόργνw 8ai
quod ίχμάσσίΐν Euripides in Hercule Furente vi . 1399 .’Αλλ' αΐμα μ« croie ίζομόρξωμαι τίτλοι;, deinde alter •.

"Ea-
,μασσί ‘ Cpab'o μ efa - — . Sed vereor ne sanguinem & e,

lbid . Πρίνις ] Scholia ; ut χατατύγων Ji χωμιοΝηοα ί
Πρίτις. Notatur autem Pcepis tanquam impudicus, five ,
hj ollis , ejsoeminatus , cinaedus , pathicus .

vs. 844 .
‘ilftii Κλίανόμψ ] Supra vs. 24. <k -txvrat άλλ&-

λοι ; . Cleonymum autem jam notat tanquam heljuo -
nem , qui saepe in forum veniat obsonatum. Vide ad

Equites
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Multuraque vale . Meg . Sed hoc (latus nostrae patriae non fert .
Dic . In meum ergo caput revertatur illud vale , qudniam alias res egi.Meg . ò Porcelli , nunc facite periculum , an line patre possitis

835 Edere cum sale mazam , si modo quis dederit .

STROPHE VERSUUM xxiv.
Chor. Sane iste homo beatus est : nonne audivisti quo evadat

Consilium illud ? lucrum faciet ille
In foro desidens :
Et , si quis ingressus fuerit Ctesias,

840 Aut delatòr alius , e-
julans sedebit :
Nec alius quisquam clam opfonans te , 0 Dicaeopolis , damno afficiet :
Nec affricabit Prepis impudicitiam tibi :
Nec tibi cum Cleonymo in turba ludtandum erit :

845 Verum laenam habens nitidam transibis :
Nec in Hyperbolum incidens
Litibus impleberis , ( non intendet lites tibi . )
Nec in foro ambulans , obvius ad te accedet ,
Cratinus semper cinaedice tonsus.

850 Nec improbissimus ille Artemo ,
Nimis expeditus arte musica ( extemporaneus Poeta, )Cui alae olent pessime
Hircum ,

Neque
Equites vf. 1289.

vO 8-45· ΧλβΜκι —* ψ&νόι/.] In Eccles.- vs. 348 . e\W-
fat 4 .m .

vs. 846 .
'ϊΐτίρ&λ®· } Hunc tanqudm ‘litigiosum nuncnotat . Crebra ejus mentio.

849 . Μοιχον ] Schoiia : μοιχός tfs uifot και βνομα xa-
ανρίπχς καί κιναιΡάΜ . Moechus ( hoc loco ) & species& nomen rasurae parum honestae , & cinaedicae.Ibid . Mw μ&χΑηα ] Videndus Hesvchius.

, vs* 850. Ο Άρτίμων 3 Scholia : t\ iyiv '
* νψΙορ)\7<& 'hp^tuav òtto παροιμίας, ίκ μίμναται και Ά-
iuKpicov, 'τα,χΒίΐσΜς rv / χ&λ£ καί αρπαζομίνα προς ttavtvmvπαώός '

τταρ ύπονοιατ sss rp» το '
Αρτ̂ μαν ‘ η yd-ξ -tìŠtg »>, «λ-

λαΚρατΓνον βύλίται FnYavaj. Qiiajì dìcat so ’
Ap-i - e . qui circumfertur . Ex proverbio quodam , c« .jus meminit etiam Anacreon , quoti dicitur de puero pulchro ,fiHi ah omnibus rapitur, Fraeter cxpeStatfanew autem fecit

mentionem Artemonis ; non enim hunc , sed Cratinum vult
significare . Locum Anacreontis de proverbio illo nonadducit Srholuistes ; ied ille extat apud Athenaeum XII .p . 531 « / ' ’£uρνπυλΗ μίλα o ττψρόρ»τ (̂ - Άρνίμων ,Flavae Eutypylae cura est Artemo , qui siemper circumfer -
tur . Ubi aliter exponitur vox πη t<pop»'r<& ' nenrfse , itadictum ede Artemonem , quia molliter viveret , & iulectica circumportaretur . Ejusdem Anacreontis deArtemone ibi .eguntur haec verba : αρτονώλνκη καί sZr-
λοττόρνοκπν ό/^ίλίων o erowph Άρτίμων. Cum pistoribus O vo- -
luntariii prostibulis consuetudinem habens improbus ille Ar¬
temo . Quae verba credo Innui in animo habuisse Co¬micum : & fic pro ιηρφρητ&' , dixilsc , οτψττόναρφ̂ ·vs. 853 . '

TpayaaaW] Ludit in vocibus ?pay (& hircus
& Tpdyaaar quod eil nomen proprium urbi - . Vide &
supra vs. 808 . Vult autem cimi τ^ ομασ -χαλογ dicere »
quae vox extat in Pace vs. 813 .
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ACTUS
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QUARTI
ΔΙΚΑΙΟΠΟΛΙΣ .

860 BOI . T -r?ca
'Ηρακλή * ’ίχμμον yz τον τύλον %μχας .

J . Καταδ» τι) ταν γλα ^ >ν
’

οΤζίμ &ς }
'
ίαμψίο .

*Ύμίζ $ οσοι Θείβαθερ . αο’ λ^ τα] ητάρο 3
Τοιί Ο97Ρ0Ι5 φυσ»τΐ5 r D!°wx,1oP xiwói .
Δ I Κ . Παν’ \ί χόροχοο;. οΐ σφΗΜί GfX '

-ύτη τ $ νρα>}

865 Ποδε» -D^ ciB -Trlay οί XLi.x.LiIs
"άπιλ ^ρδροι

’Ε7Π τI/m Avpav |tut Xca&tAîìs βομζχύλιοι .
ΒΟΙ . Ν >) τ ’ ίολαον , Όη ^χοςύταί μ y

’
j 2 ξίνε .

ΘεΙζοθι ηβ φυσοντίζ ίξότηοΖΓί μ & 3
Κα) τ ’ ανδία ras ·γλό·χνν (& · οτίη ^ον %ομ$ί·

870 ’ΑΜ * u τι βζλ { τι ίλοσν τ ìya φίρω 3
Ταν οξτολί ^ ν , « τ TETga^ eguAAiA^ y.
Δ I Κ· ^aigs xoAAixoi ?>a>î Bsiw -n ^ s/ .
Ti cp -'gèis ; BOI .

' Oa ' er ’ a » ά^αδά BsiS 7v7§ a.7!AéoSy
’
OiJ .yovoV ) γλαχω , ·ψαδ8ί , Agva/Aià § ,

875 Nawai , xoAot8 § , o^oyos , (poAatiShLi y
Τ§°θ/λ » 5 , κολΰμζβί . ΔΙΚ .

'Ωσπΐ ^εί χιχμάν aga ’
Ogy/-

vs. 854 . TTatW] Vide ad Plutum vs. 602 .
vs. 855 . Λι/ιτ/ς·ρϊτ®. ] In Velpis vs. 793· & ad Equi¬

tes vs. 1064 . Xctepytw autcm a pago Attico.
vs. 8Z6. TlifMitpyéi ] Scboliastcs monet esse metapho¬

ram a tinctura purpurae . Est autem at .afj.se , το trosipvpîv.
vs. 858 . ΠλιΓν J ] Pro rrXtov Attice . Kit autem hyper¬

bole Comica hic ; quali dicat , citin plusquam sempcr
esurire : mensis cnim non nifi triginta dies habebat

apud Atticos.
vs. 860. Ττ7ω Ήρχχίΐί ] Infra vs. pii . Ma Ztv; ‘ ubi

vide Notam. Ceterum in dimensione versùs ω & » hic

pro una syllaba habenda , ut alii monuerunt . Venit au¬

tem Boeo'us Thebanus , qui etiam Dorice loquitur.

Ibid . Ter ηλαρ ] Infra , vs. 953. Cvixuurii τàv τι!λ«ν.

vs. 862 . ©e/CaSey] Pro ©iCaSsy · i. e . lx eiCtis . ’Τμίι
pro νμιΐ; .

vs. 863 . Oyiyo/rJ Scholiat / tirru , adXoic . ^vaim autem
pro 4»aZTS.

Ibid. Τόν s-ρωκτόν xmés ] Habebant tibias utriculares
ex pelle canina . Sed alludit ad Proverbium It » y»t
wvyb ófSv- quod occurrit in Ecclesiaz. vs . 255 . ut monet
Scholiastes .

vs. 8Λ4. 01 irpmc x’x ivi T«y Jvfdur ] In Equit , vs

723. éx ατίΤ ivi T« Jvpar ; in Vespis vs. 454. yrais t
oran , ffi E*>9i« , tkc σφχκΛί ivi tkc ùxixt . Hic supra ,
vs. 823· T*t rr’jj '. p'jjT 'M i ίτνρχζ ϊξίίρξί'τί ; Eiirip. in Oreste
vs . 170. ìx il· 11/r.av , ’ix iv οίκων vili : ivi aòv vqSx tùie ite,
Neuris a nobis S nonne ab aedibusrest o pedem tuum torquebis?

vs. 866 .
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Neque etiam te ludibrio habebit Pauson ille pessimus ,

8jj In foro & Lyiistratus , Cholargenfium opprobrium ,
Sceleribus quasi purpura tinctus ,
Algens & esuriens assidue ,
Plus triginta diebus
Quovis mense.

8 C E N A PRIMA .
Boeotus , D i c λ e 0· p 0 l i s .

860 Ti OEOT . Testis sit Hercules , ut mihi pessime dolet humerus callosus.D Depone placida- pulegium 6 Ismenio:
Vos vero quotquot adestis , Thebani tibicines ,
Osseis tibiis inflate canis culum.
Dic . Desinite : nonne hinc a foribus in malam rem facessitis crabrones ?

865 Unde advolarunt perditissimi
Ad januam mihi bombizantes tibicines , discipuli Chaeridis ?
Boeot . Me volente sane abierint in malam rem , 6 amice , ita mihi Io¬

laus sit propitius ;
Nam inde a Thebis pone me flantes ,
Etiam flores pulegii decusserunt humi.

870 Sed si lubet eme aliquid istorum , quaessero ,
Gallos gallinaceos , aut cicadas .
Dic . ο salve Boeote , collicum belino.
Quid fers ? Boeot . Quicquid omnino boni est apud Boeotos ,
Origanum , pulegium , storeas , verbascum ,

875 Anates , graculos , attagenas , phalarides ,
Regulos , mergos . Dic . Ergo tu quasi tempestas

Et
vt . 866. Xa/f/cTai ] In sing. Xaip/A* , a x-ch,c . Qui fuitMus libicen : in Avibas vocat cum '

sumpopSia-vf. 859· 862 . Vide hic Qupra , vi'
, ιό .Ibid . Bομζανλιοι ] Ex voce βομζιίλ,®* , quod est genus«piculae a bombe dictae , in Vespis vf. 107 . fecit &μ-

, addita litera alludens advocem αυλό? , utu sehohastes ; vocem βόμζ& autem de sono tibiaelIurPavit in Thesmoph vf. 1187 .v / 867. Τ .7πχ£ΐρί'τ«){] Scholia : χίχαριρμίηύς καί κί̂ αμ -
Gratum nobis foret , fi feri -

^ vs· ^69 . Scholia : yào Φερτ/ορ>J!S Geftakat enim pùegiimu

vf . 871 . ΌρτΑλ/χαν ] Gallos Gallinaceos ita vocant
Boeotii , ut ait Scholiastcs . Apud Athenaeum extatStra -
tidis locus de Thebanorum lingua , Lib. XIV . p . 621 .ubi inter alia dicitur cos nominare τβν αλίχτ^νονα 5
τάκιχον. Occurrit apud Aeschylum in Agamem. vf . 54 .

Ibid . TtrpctvfiipXKiJm ] Ita vocant locustas παρά <rò J'
fytiv πίψά ut inquit Scholiastcs, i . e . quia quatitor habent
Tritati , ii ve dias.

vf . 872 . ΚολλιχοράγίJ Boeotii , & inter eos Thebani
voraces. Athenaeus X. p . 417· Collicem vocabant panisquoddam genus.

vf 875 . NaWac ] In Pace , vf . 1035 * κλχ Bucorav <?u
pepTctf i<Tuv χη \ας , vrirlus , «parcus & e . Ex Notis Kusteri .

Vy y
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